
ЛИСТ СРПСКОГ НАРОДНОГ ПОЗОРИШТА

бр. 2 | 2026.



















































































































П
О

ЗО
РИ

Ш
ТЕ

   
 б

р.
 2

  |
  2

02
6.

И
З 

УМ
ЕТ

Н
И

Ч
КЕ

 А
РХ

И
ВЕ

56

За Олгу Илић, велику драмску уметницу написа-
не су најблиставије похвале:

„Она је умела да буде лирски нежна и цврку-
тава као Офелија или Дездемона, раздрагана 
као Тоска, трагично пригушена и потрес-
на као Маргарета Готје, љупка и очајна као 
Ана Карењина (...) безобзирна и сурова као 
Лукреција Борџија... Она је блистава и неупо-
редива, диван, заносни сопран...”14

У Шапцу су је за вјеки вјеков опили Цицварићи, 
њихов севдах и песма. Ипак, пропевала је нешто кас-
није. Како због њеног изгледа, тако и због изузетног 
гласа који је испуњавао Скадарлију до последњег 
места, о њој је брујала тадашња чаршија београдска. 
За живота је снимила преко двадесет пет плоча и по-
стала икона „омиљена и позната певачица тих истих 
севдалинки“. Певала је и у првим операма и оперета-
ма у позориштима и на гостовањима.

Последњи дани у старачком дому – Она нико-
га није заборавила. Душе племените, гласа анђеос-
ког и дара за глуму, ишла је од једног до другог града 
са својом глумачком дружином. Није се либила да 
каже како јој аплаузи на крају представе помажу да 
глуми с још већим жаром. Али при крају њеног жи-
вота многи су је заборавили, док је она живела од 
успомена и милостиње оних који су је по добром 
памтили. Горка је то судбина и неславан крај једне 
талентоване глумице и бриљантне певачице.

Иако је некада била славна и вољена, Олга Илић 
је своје последње године провела Београду, живећи 
у сиромаштву и беди, готово заборављена од публи-
ке и колега. Преминула је 18. јануара 1945, у 65 годи-
ни, у једном београдском старачком дому, окружена 
малобројним људима који су је се још сећали. 

Она, која се не враћа!

Сећање – У име сећања на ову велику уметницу, 
данас у градовима Ниш (општина Пантeлеј), Нови 
Сад (општина Ветерник) и Београд (општина Земун), 
постоје улице које носе име Олге Илић.

* Аутор је сарадник листа „Позориште“

14  Једна од критика неименованог позоришног критичара.

Под највишом заштитом Њ. В. краља Александра 
I, Удружења Глумаца Краљевине Југославије – По-
вереништво Ниш – и Народног позоришта Морав-
ске бановине у уторак, 6. марта 1934, приређује јој 
се величанствена прослава. Поред слављенице у 
представи су наступили, као гости, Добрица Милути-
новић и Витомир Богић, глумци из Београда. Нишко 
позориште јој је том пригодом објавило аутобио-
графску књигу О њој, која се не враћа (1934). Својом 
улогом Лукреције Борџије, последњом одиграном 
на сцени у Нишу, коначно ставља тачку на блиставу 
глумачку каријеру. Растала се са театром, мада без 
њега није могла. 

А своју аутобиографију завршава дирљивим ре-
чима:

„И када пролазим улицама (…) разбацаног и још 
вечно успаваног Ниша, (…) и чујем са грамо-
фонске плоче звонки и сребрни глас некадашње 
Олге (…) Оне Олге, коју ја још увек носим у себи и 
поред косе која је почела да седи и поред мучне 
маске, коју данас носим (…) засузи само око, не 
од жалости, него од среће, јер ја сам имала прош-
лост. Имала сам је.“13

13  Олга Илић, О њој, која се не враћа, аутобиографија, Ниш, Штам-
парија „Св. Цар Константин“, 1934, стр. 24.

Олга Илић, снимљена у Нишу 
на дан свога јубилеја, 6. марта 
1934, као Лукреција Борџија у 
истоименој драми Виктора Игоа
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непосредно и може нас дубоко дирнути – можемо 
се разнежити, расплакати, растопити, видљиво или 
невидљиво... Такође нас субјективно дотиче нацио-
нално самопоуздање које тиња у делима чешких 
композитора. Богатство народног наслеђа тако је 
највише изражено у уметничкој, стваралачкој, ау-
торској музици.

Преко Новог Сада Карел Клима је дошао у Ва-
раждин са (првом) женом Софијом (рођ. Freiwald) из 
прашког Либења, где је рођен 25. маја 1890. године. 
Карлов отац Јосип Клима и мајка Алојзија/Терезија 
Клима (рођ. Жалуд), такође су били Чеси. Карел 
Клима је умро је 4. 11. 1968. У првом браку (Петро-
варадин, Нови Сад, 17. 6. 1920), такође са Чехињом 
Софијом Freiwald (Улице, Чешка, 1901 – Вараждин, 
Хрватска, 1953) из Улица, родило му се троје деце. 
Занимљив и један од ретких таквих релевантних 
података јесте фотографија коју у рукама има Кар-
лов унук (по Пепију, Јосипу Клими), Бојан Клима. На 
тој фотографији, која је снимљена или само посла-
та из Марибора (22. 12. 1927?), налазе се најмлађи 
(син Пепи, Јосип, 1927–2012), отац Карел, најста-
рија ћерка Елишка (Елизабета Братић, рођ. Клима, 
1923–2005), мајка (прва Карлова) жена Софија (рођ. 
Freiwald) и најмлађа ћерка Либуша (1921–2010). Да 
ли је тада (1925) био са породицом у Марибору/Сло-
венији или се можда тада сусрео са нашим Рудолфом 
Маистром, то је још једна од претпоставки. Како по-
казују датуми (Ф. Ес је приредио Климину Корачницу 
Рудолфа Маистра, 1935), то би могло бити. Иако је  
Р. Маистер (као активни војник и командант, касније 
и пензионисан) био у Марибору, у периоду 1914–
1929, наведени датум се поклапа са том могућношћу.

Када је жена Софија, и мајка троје деце, умрла 
1953. у Вараждину, К. Клима се преселио у Славон-
ски Брод. Затим се женио још два пута. Најпре се у 
Славонском Броду венчао 12. 12. 1953. са Блаженком 
Росенберг (Грушвица, ?, 1889 – Загреб, 1961). Крај 
живота Карел Клима дочекао је у хрватском Осије-
ку, одакле је била и његова последња (трећа) жена 
Агата Мацингер (Врбања, Хрватска, 1904 – Опатија, 
2003). Са њом се тамо и венчао 18. 8. 1962. Карло 

На ова истраживања и писање навео ме је про-
налазак погрешно именованог аутора музи-

ке Корачнице генерала Маистра или и Маистрове 
корачнице. Њена партитура налази се у архивима 
оба професионална словеначка дувачка оркестра 
Полицијског дувачког оркестра и Оркестра Сло-
венске војске. Тамо се налазе партитура и партови 
за велики дувачки оркестар – музику, коју је тран-
скрибовао Јани Шаламон по аранжману Франца 
Еса (1890–1946), а као аутор музике наведен је Р. 
Клима. Погрешно! То је К. (Карел, Карл, Карол), а не 
Р. Клима: музичар (војни капелник, виолиниста, пе-
дагог и композитор), чешки емигрант, који је читав 
свој живот деловао на простору тзв. Аустроугарске 
(1867–1918), касније монархије, заједничке државе 
тог времена и простора, државе СХС (Срба, Хрвата и 
Словенаца), Краљевине СХС и Југославије, као и дру-
ге Југославије (до 1992). И на свим тим различитим 
(државним) просторима живео је и деловао „наш“, 
иначе чешки емигрант, Карел Клима (1890–1968). 
Део тог времена и простора био је и наш генерал 
Рудолф Маистер. Било је потребно доста истражи-
вачког времена да бисмо могли макар делимично 
да сместимо овог К. Климу између његове родне 
Чешке, преко Новог Сада, Вараждина, Загреба и 
Славонског Брода до Осијека. Најпре је емигрирао 
из Чешке у Нови Сад, а затим се још много селио и 
више пута (три пута) се женио.

Клима је био војни капелник у Вараждину од 
краја (Првог светског) рата, 1918, па до касних 40-их 
година 20. века, дакле до распада (старе) Југославије 
и почетка Другог светског рата. То га сврстава међу 
капелнике војних оркестара најмање четири војске: 
аустроугарске, старојугословенске, домобранске и 
Југословенске народне армије.

Чешки музичари и композитори заслужни су за 
развој романтичне музике како у Србији, Хрватској, 
Словенији, Босни, тако и другде на овом делу Бал-
канског полуострва у касном 19. веку и за буђење 
националне свести у музичкој уметности. Национал-
ни аспект чешке музике може бити и веома дирљив 
или барем пријатан. Та музика нас дотиче прилично 

Др Франц Крижнар*

Виолиниста и капелник 

Карел Клима (1890–1968): 
Oд родне Чешке до Новог Сада

Документи о Карелу Клими из првог периода у Новом Саду и касније, у Вараждину, сведоче да је виолиниста, 
педагог и композитор био и војни музичар – капелник
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(првој) жени и (троје) деце: две ћерке и син, чије смо 
податке већ навели и идентични су. Био је оспосо-
бљен за свирање бубња у дувачком и виолине у гу-
дачком оркестру. Очигледно је био ангажован и као 
војник у (Првом светском) рату, од 1. 9. 1908. до 1. 7. 
1920, и од тада је вођен као уговорни музичар у војс-
ци. Своју каријеру завршио је 23. 10. 1930. као виши 
музичар I класе. Из платних исплата види се да је  
остао у војсци све до 1930. У периоду 1920–1936. био 
је, дакле, несумњиво професионални војник-му-
зичар у различитим војним формацијама: све од 
дивизије (војна јединица састављена од пукова и 
бригада), преко окружне односно среске управе 
(канцеларије окружног или среског начелника /у 
старој Аустрији/), па све до пука (мања војна фор-
мација од дивизије, јер се она састоји од бригада и 
пукова). И као такав, вероватно као гост, Карел Кли-
ма је свирао виолину у првој, оснивачкој постави 
оркестра Опере и балета у Новом Саду (?).

У Вараждину, где се између осталог Карел Кли-
ма (са породицом вероватно након 1925) преселио 
из Новог Сада, такође не располажу било каквим 
нотним материјалом, односно таквом музичком за-
оставштином. Хрватски државни архив располаже 
само податком да је К. Клима био: „… диригент же-
лезничке музике (дувачког оркестра).“ Тај оркестар 
је у Вараждину основан 1931. и често је мењао ди-
ригенте. За К. Климу су у Славонском Броду забеле-
жили да су у РКУД „Ђуро Салај“ организовали и опре-
мили дувачки оркестар и добили доброг диригента, 
друга Климу, пензионисаног војног капелника. За 
три месеца савесног и упорног рада диригент Карло 
Клима успео је да оспособи уигран и дисциплинован 
ансамбл…

Још 15 година пре смрти (почетком 1953) тада 
већ пензионисани војни капелник К. Клима успеш-
но је водио дувачки оркестар РКУД-а железнича-
ра „Ђуро Салај“ у Славонском Броду. Тада су тамо 
извели и једно његово дело, корачницу Далеко мој 
Сплит. Тај оркестар Клима је водио само три године 
(?).

Када и где је К. Клима компоновао Корачницу Р. 
Маистра? Вероватно у Вараждину, где је најдуже 
боравио. Тамо је једно време у војној служби био и 
наш, словенски генерал Р. Маистер. Сигурно, међу-
тим, Клима никада није био у Марибору, где ју је 
између осталог приредио Ф. Ес (1935). Поред већ 
поменуте транскрипције Јанија Шаламона (за ОСВ), 
познате су још три новије корачнице. Потписали су 
их Драготин Невишнимал (?), Славко Авсеник мл., 
Томаж Хабе и други.

У свом 78 година дугом, богатом и разноли-
ком животу К. Клима се много селио, мењао више 
места и радних окружења. У оквиру простора од  

Клима из првог брака (са Софијом), поред већ поме-
нутог виолинисте Јосипа Климе, има још ћерку Ели-
забету (Елишку) Братић (рођ. Клима, Нови Сад, 31. 5. 
1923 – Загреб, 31. 7. 2005) и Либушу (рођ. Клима, 8. 
2. 1921, у Новом Саду, удата Сојакова, умрла у Ухер-
ском Храдишту, Чешка, 18. 7. 2010).

Карел Клима је наводно дошао у Петроварадин 
– Нови Сад као „учитељ музике“. Бар га тако наводе 
(венчане) матичне књиге (Нови Сад, за 1920). До-
ступна литература о развоју музичког школства у 
Петроварадину – Новом Саду и шире, у Војводини, 
нигде га не помиње. Пошто је био и виолиниста, мо-
гао је тамо доћи и као такав, јер је управо 1920. у Но-
вом Саду отворена прва стална Опера са сопственим 
уметничким ансамблом. Ни то, међутим, не можемо 
потврдити нити оповргнути релевантним архив-
ским доказима. Наводи се као „члан хора, оркестра и 
балетског ансамбла (1918–1941)“, односно као „члан 
оркестра“. При томе се не наводи да ли као виоли-
ниста или као (први) виолиниста, концертмајстор(?). 
Како наводи историја овог првог музичког позо-
ришта у Новом Саду, оркестар је имао између 32 и 35 
сталних чланова, а по потреби су у њему учествова-
ли и војни музичари. Због недостатка материјалних 
средстава, Опера у Новом Саду престала је са радом 
већ пет година након оснивања (1925). Још један 
сличан занимљив иконографски доказ за први вио-
линистички ангажман у Новом Саду (1925) јесте фо-
тографија коју такође чува Карлов унук (Бојан Кли-
ма), Карлов портрет са виолином (1925) са посветом 
славном сину Пепију (Јосипу) Клими:

Драгом Пепију! За успомену када сам био млад у 
Новом Саду, као први виолиниста у позоришту. Кли-
ма Карло / Драгом Пепију!

Оваквим истраживањем и пропитивањем обух-
ватили смо читав српски простор све до Београда. 
О томе, односно о дилеми да ли је Карел К. започео 
истовремено и као капелник (војне) музике, нема 
података. Међутим, за његово војно ангажовање и 
као професију прибавили смо Карлов „војни“ картон 
(личних и службених односа музичара).

Тај картон Министарства војске и морнарице 
Краљевине Југославије води се под регистарским 
бројем 1164 војног округа 1982 и датиран је њего-
вим, Карловим, рођењем: Либењ/Праг, Чешка, 25. 5. 
1890. Био је Чех и Југословен римокатоличке вере. 
Наведени су и његови подаци о (музичком) школо-
вању: музичар из Либења/Прага, Чешка: пет разреда 
основне школе завршио је у Прагу, а четири разре-
да браварске (занатске) школе у Слани, на северу 
Чешке. За све то је приложио одговарајућу доку-
ментацију и доставио је војсци. Од језика је говорио 
и писао чешки, (словеначки, а вероватно се мисли 
на словачки) и немачки. Даље се наводе и подаци о  
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У „post scriptum“-у додајем (јавну) захвалност 
двема непосредним потомцима – унуку Карла Кли-
ме и сину Јосипа Климе, Бојану Клими у САД, као 
и сестри Јосипа Климе и тетки Бојана Климе, Рајки 
Купешић (рођ. Братић Клима) у Канади, српским ко-
легама – музиколозима и театрологима у Београду и 
Новом Саду: Маријани Кокановић Марковић, Зорану 
Максимовићу, Миодрагу Милановићу, Јелици Стева-
новић, Српском народном позоришту у Новом Саду, 
Амбасади Републике Словеније у Београду, као и Вој-
ном музеју у Београду (сви Република Србија). Сви 
они, као и још неки, помогли су ми у прикупљању 
литературе, извора, фотографија и информација за 
овај чланак. Целокупно истраживање и овај чланак 
представљају само део већег научног рада који је 
још у изради.

(превод са словеначког)

* Аутор је универзитетски магистар и  
дипломирани музиколог, доктор наука, уредник и 

новинар на Радио Словеније РТВ Словенија  
у Љубљани (Словенија), у пензији

родне Чешке (Либењ/Праг), преко Слане/Чешке, 
Новог Сада, Вараждина, Славонског Брода до Осије-
ка, женио се три пута. Из првог брака имао је троје 
деце, од којих је далеко познатији од њега био чуве-
ни вараждински, загребачки и хрватски виолиниста 
европског и светског формата Јосип (Пепи) Клима 
(1927–2012). Откривање идентитета имена Карел 
(уместо дотадашњег погрешног Р.) разјаснило је 
многе непознанице. Карлов стваралачки опус није 
велик (тек три наведене композиције, корачнице 
за дувачки оркестар), али је његова примарна улога 
била извођачка: виолиниста и капелник-диригент. 
Ако томе додамо и његове педагошке резултате 
као капелника бројних и разноврсних дувачких ор-
кестара, као и прве часове виолине које је дао свом 
сину Јосипу (Пепију) Клими, јасно је да тиме још нису 
обухваћени сви његови доприноси. На основу на-
ведених чињеница може се закључити да је Карел 
Клима био способан чешки музички емигрант који је 
већину или готово све своје резултате остварио на 
простору бивше Југославије. Због сталних селидби и 
бројних бракова у различитим местима, његови ре-
зултати расути су широм Србије/Војводине и Хрват-
ске, па све до Словеније.

Карел Клима, 1925.

Војни картон К. Климе, 1935, 
Војни музеј, Београд

Породица К. Климе у Вараждину

Насловна страна (две) 
корачнице, приредио К. Клима
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шовића, Кокана Младеновића, Мире Бањац и дру-
гих Горданиних саучесника и сабеседника у истом 
послу, односно минуциозних тумача њеног аутен-
тичног глумачког поступка.

Тако, на пример, за Горданину улогу у Обло-
мовљевој Тужној комедији, критичарка „Дневника“ 
каже да је наша глумица остварила истинску глу-
мачку бравуру. Ходом, начином говора (вели Дарин-
ка Николић даље), читавом гласовном и телесном 
импостацијом она је попут играчице на жици, испод 
које вреба понор карикатуре тако сигурно, тако 
еквилибристички, да вам напросто истерује дах. 

Монографију свакако чине и подразумевајуће 
исцрпан и информативан списак свих Горданиних 
улога, награда, одломци из најважнијих критика, као 
и прегршт квалитетних и професионалних фотогра-
фија из различитих Горданиних представа.

Тако коначно добијамо прецизан портрет, 
осветљен са свих страна (укључујући и ону уну-
трашњу) једне битне уметничке фигуре из наше 
средине, која је оставила уочљив ауторски печат на 
лицу времена у којем је стварала.

За разлику од филма, позоришна уметност неух-
ватљива је. Или, како на једном месту вели Вик-

тор Иго (преминуо, међутим, десет година пре прве 
јавне пројекције кратких филмова браће Лимијер у 
Граду светлости, којом је почела нова епоха сенки на 
зиду): 

Мислилац остаје, глумац нестаје са човеком.
Сетимо се на овом месту и Ранка Маринковића, 

песника Глорије, када старачки мрзовољно оспора-
ва, и глуми и режији позоришној, уметничку димен-
зију, јер иза њих не остаје ништа материјално, ника-
кав артистички артефакт?!

Упркос свим потоњим техничким новотаријама, 
један од најубедљивијих описа глумачке театар-
ске чаролије, неухватљиве ван тренутака њезиног 
настанка, јесу монографије о глумцима, које су још 
увек најуочљивији израз поштовања за најугледније 
и најпозваније.

У нашој театарској области, једно од таквих, 
звонких глумачких имена јесте име Гордане Ђурђе-
вић Димић, првакиње Драме Српског народног 
позоришта, која је постигла значајне резултате у 
театру, на телевизији и филму. Монографија настаје 
конкретним поводом – обележавање четрдесет го-
дина Горданиног плодног уметничког рада. 

Монографију је зналачки уобличила новинар-
ка Јованка Симић. Она је и ауторка садржајног ин-
тервјуа са нашом протагонисткињом која, у некој вр-
сти аналитичке животне и уметничке исповести, на 
проницљив начин, аутопоетички промишља најбит-
није чворишне животно-уметничке тачке и осветља-
ва особене моменте своје изузетне каријере.

Портрет Гордане Ђурђевић Димић употпуњују и 
ауторитативни увиди Виде Огњеновић, Хариса Па-

Ласло Блашковић

УРЕДНИЧКА 
	 белешка
Уз нове Позоришне звонике

-
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Из његове радне биографије јасно се види слика 
војвођанског глумца, додуше неомеђеног локалним 
топонимима (Суботица, Зрењанин, Нови Сад – све су 
то градови у чијим се позориштима дуже задржавао 
и играо), глумца који не скрива специфичан, отегну-
ти говор у којем је био утемељен и уземљен.

Глумчев животопис исписан је с прикривеним 
литерарним амбицијама и, могло би се рећи, у не-
ким моментима близак је широко схваћеном појму 
хагиографије, а у другим се, како то обично бива, дои-
ма као чист апокриф.

На више места у књизи истиче се сарадња са 
Дејаном Мијачем. Гардиновачки је апострофиран 
као један од Мијачевих глумаца, оних које гласови-
ти редитељ ретко заобилази у свакој својој новој 
подели. Знајући их у душу и свестан да наши глум-
ци вазда играју у сенци престоничких актера, Мијач 
ће, са њима таквима, поставити Стеријине комаде 
Женидба и удадба и Покондирена тиква у Сомбору, 
односно у Новом Саду, за које ће се испоставити 
да су прекретнице, што ће давати карактеристи-
чан правац у потоњем деловању обеју позоришних 
кућа. Гардиновачки ће у Покондиреној тикви играти 
Јована, (ђавољег) шегрта.

И тако, ред по ред, сцену по сцену, наш јунак, и 
видра и овца (како вели песник), шерет и духовит 
хедониста (како га памти један млађи сценски саго-
ворник), Стеван Гардиновачки, постаће онај којег се 
сећамо, а кога ће А. Милосављевић уочити као дуго-
годишњи заштитни знак Драме СНП-а.

Чини се, из свега чувеног и виђеног, да је глум-
чева личност (у оба предочена случаја) у сагласју са 
његовим даром. Тако се склопило.

У едицији Позоришни звоници објављена је и 
монографија Стеван Баја Гардиновачки: позоришни 
глумац и господин, коју потписује Александар Мило-
сављевић.

Тек местимично (хотимично) датиран, живот који 
подупире каријеру познатог глумца тече у низу, у 
једном даху, без прекида, као права прича.

Милосављевић недвосмислено описује Стевана 
Гардиновачког и, у тој праведној, семантички кон-
кретној пресуди, наш уметник остаје одани војник 
позоришта који себе не ставља изнад посла којим се 
бави или институције у којој ради.

Овај несебични напор Стевана Гардиновачког 
уочава се и у његовом друштвеном ангажману који 
је секундаран само на први поглед. Наиме, многи 
његов млађи колега сетиће се, у кратким освртима 
на заједничку прошлост, који су знатан сегмент овог 
живог мозаика, одличника Баје на месту директора 
Драме Српског народног позоришта, када је значај-
но и зналачки подмладио ансамбл, подржавајући 
нова лица, управо као што им је својим искуством 
помагао и на сцени.

Гардиновачки, цени Милосављевић, не припада 
категорији глумаца који позорницу третирају као 
простор који припада само њима.
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Из једног од последњих интервјуа Радоја Чупића за 
Радио Београд Други програм, октобра 2024.

Глумом сте почели да се бавите на наговор Ра-
лета Миленковића?

Кад су ме Рале Миленковић и његов колега с кла-
се Драгомир Пешић звали у драмску секцију, јер су 
они уписали Академију, 1976, па је остала драмска 
секција без два мушкараца и „ајде ти“. „Откуд знам да 
ли ћу то моћи?“, питам ја, а они „Моћи ћеш!“ И одве-
ли ме у гимназијску библиотеку, коју је тада држао 
чувени професор Димитрије Зекавица, и тако сам 
почео. Међутим, није. Ми смо као клинци у мом на-
сељу, ту је била зграда са четири улаза која је у рад-
ничком насељу пуна деце, волели да се кријемо и 
забављамо у подрумима и онда смо распростирали 
неко ћебе и правили представе. Клица је посејана 
у раном детињству, са пет-шест година. Доста сам 
мендрирао шта ћу бити, мислио сам да ћу уписати 
књижевност, међутим десило се да су ме одвукли у 

драмску секцију. Та магија глуме и те библиотеке и 
то што је Зекавица умео са нама ради, једноставно 
су ме одвели на тај пут. Знао сам да друго занимање 
за мене не постоји. 

Кад сам био мали, био сам асматичар, озбиљан, 
и родитељи су ме јако чували, мало под стакленим 
звоном. Са четири године са научио да читам и да 
пишем. У тој својој усамљености, јер добијем напад 
кад потрчим, кад се задишем, кад скачем, а то нисам 
смео, него сам седео код куће и онда је кренуло то 
читање, а читајући причу ми сви режирамо у својој 
глави како то изгледа, шта ликови раде и на које на-
чине то раде и то има много везе са позориштем или 
филмом, свеједно. У оно доба, кад сам био основац, 
ко се претплатио за неки релативно ситан новац, до-
бијао је картонске пропуснице за позориште. Није 
било организовано па те води разредна, него смо 
ишли онако. Нисмо смели да идемо на премијере и 
гостовања, али на све репризе смо могли да одемо. 
Само покажемо тај картончић и то је било супер. Кад 
год сам био слободан, ишао сам. Дуго сам, рецимо 

Тако је говорио Чупе

Радоје Чупић
(1958–2026)

Радоје Чупић као Вук, Дух који хода (Прометејев пут), 
режија Александар Поповски, септембар 2015.
фото Миомир Ползовић
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до седмог разреда основне школе, имао потпуну ви-
зију позоришта да оно што видимо на сцени, али и 
оно иза сцене, јесте неки живот који се одвија исто 
као и на сцени. Једне године је моја школа славила 
Дан школе и онда смо ишли у Бен Акибу, то је сада 
Ујвидеки синхаз, и онда сам видео шта се назали са 
стране и иза сцене.

Лепо је када се живи у граду где има позоришта.

Сећам се да сам се са Тиком Станићем, ми смо 
класићи, одмах спријатељио. Он, па, нажалост, по-
којни Михајло Плескоњић и ја били смо нераздвојни. 
Мијач нас је звао три сестре. Тика није раније ишао 
у позориште, али памтим да је од свих нас највише 
упијао. Од пријемног па до дипломског испита мис-
лим да је он највише напредовао, направио највећи 
помак.

Колико образовање утиче на глумца?

Образовање је кључно за сваког човека понао-
соб, кључно за било које друштво, јер подстиче дру-
штво. Глумац мора да буде образован зато што дуби-
на његових осећања и повезаност са животом, са 
светом који га окружује, са светом који он доживља-
ва тако како га доживљава, апсолутно потиче из об-
разовања, начитаности. Образовање превасходно 
треба да води кроз разумевање онога што учимо, 
што читамо, што, на крају крајева, треба негде и 
да употребимо, кад почнемо да се бавимо послом. 
Глумац мора да има свестраност, ширину и дубину. 
Зато је потребно да глумац много чита и да се обуча-
ва. Можда ће морати да игра еглеску краљицу. Тога 
нема у свом искуству, а може кроз искуство читања 
и проживљавања онога што је прочитао, кроз исто-
рију и разне друге предмете да тако кажем, да споз-
на и да разуме оно чиме се бави и на шта да усмери 
пажњу. Тада су улоге дубље, слојевитије него да су 
само остале на површини, да су пријемчиве за око 
и ухо, али ништа испод тога. Има глумаца који нису 
морали да буду образовани, али то су Богом дани 
глумци, то је посебан таленат. Они једноставно имају 
неки инстинкт за разумевање свега, и то божанстве-
но. Ми обични смртници морамо мало да се обра-
зујемо, да покушамо послу да дамо једну димензију 
коју он заправо заслужује у овом времену бескрајне 
површности.

Да ли сви глумци имају такав однос?

Не, да будем искрен, не. Неки не желе да троше 
своју енергију на те ствари, неки кажу да не желе да 
се оштете, да их се то баш превише не тиче… По-
стоји једна урбана легенда, не знам да ли је истини-
та, да је Ентони Хопкинс снимао неки филм и да је 
имао ужасно емотивну сцену. Рекао му је редитељ: 

„Дивно, ово је фантастично. Молим те да понови-
мо“, а Ентони му је рекао: „Не могу ово ни случајно 
да поновим, по цену отказа.“ Питали су га зашто, а 
он је рекао: „Па ви не знате то што ја доживљавам 
снимајући ово. Мој организам и мој мозак доживља-
вају ово као стварно. Мој притисак скаче, пулс ми се 
убрзава, адреналин се пење. Ово је нездраво да по-
новим још једном.“ Заиста је тако. Једном сам носио 
холтер за притисак, а имао сам емотивну сцену са 
сином у представи и баш ми је био скочио притисак, 
што само потврђује притисак који је имао Ентони 
Хопкинс. Неки људи не желе да дижу себи притисак. 
Може то и на лакши начин, али некако је тужно да 
не буде баш онако добро и слојевито како би могло.

Можда су вам професори, јер су обојица били 
редитељи, пренели љубав према режији?

Ми смо се на првој години питали кад ћемо ми 
глумити! Мијач нам је задавао све да радимо: да 
смислимо причу, да је поставимо, јер је говорио 
како смо ми глумци 21. века, да нама не треба педа-
гог који ће нас водити за ручицу током проба и пока-
зивати шта треба да радимо, „Ви морате све сами да 
смислите“. Тако је и било. Нама су се годинама након 
Академије враћале неке ствари које је он говорио, а 
које ми тада нисмо разумели баш најбоље. Те прве 
две године су биле драгоцено искуство. Онда је он, 
нажалост, отишао, имао је неке неспоразуме на Ака-
демији, па нас је преузео Димитрије Ђурковић, који 
је водио класу режије. Спојили су нас и ми смо при-
суствовали и часовима режије. Димитрије, који је 
био врстан редитељ док се Мијач није појавио, имао 
је највише Стеријиних награда, мислим пет. Он је био 
једна ризница знања, а радио је више на теорији, док 
је Мијач форсирао праксу. То су две различите шко-
ле, а обе су биле драгоцене за целу класу. Већ тада 
смо почели помало да радимо, па смо мало изостаја-
ли, а наша класа је била доста добра и почели су да 
нас траже. Тај други део школовања је био флуидан, 
да тако кажем.

Током каријере сте сарађивали са сјајним реди-
тељима. У Сомборском позоришту радили су 
Муци Драшкић, Јагош Марковић и многи други.

Не могу да кажем да је одлука да одем у Сом-
борско позориште била рационална, понекад тре-
ба послушати свој инстинкт. Једноставно сам знао 
да не могу у том тренутку да будем у СНП-у. Био је 
расписан конкурс за нас петоро с класе и они су ме 
питали зашто нисам конкурисао, рекао сам им да 
се не љуте, али да тад нисам могао. Онда сам оти-
шао у војску и размишљао сам где ћу, шта ћу. Знао 
сам да ће у Сомборском позоришту, које је тада ре-
новирано, за отварање те нове зграде, 1982, Мијач 
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на који је обрађивао за мене је апсолутно драгоце-
но и ново. Шалио сам се да овим почиње моја дру-
га каријера. Има тих представа које нас надахњују, 
које нас терају да будемо бољи и које можда нису за 
ширу публику, типа представа која траје четири сата, 
озбиљна је, тешка је, као и Достојевски сам, али нас 
рад на представама, које су квалитетне, оплемењује. 
Од нас прави боље људе и веома су нам значајне. 
Боље разумевамо ствари, живот, друге људе. Мени 
је то важно, да су теме добре, да су уложена енергија 
и труд достојни позоришта. То нам недостаје. Мало је 
све преко колена и ово је време царске површности. 
С тим заправо имам највећи проблем.

Шта мислите, где више царује површност: у 
позоришту, на телевизији или на филму?

Ми бисмо сви волели да имамо новца као аме-
ричке продукције. Био сам у прилици да неколико 
пута учествујем у таквим продукцијама и видео сам 
да они све раде професионално а неоптерећени 
временом. Урадиће се онолико пута, док не буде 
било добро. Код нас је брзина врлина: мора брзо 
да се ради, нема времена да се развлачи, мора да 
се поштује доста густ план. Ја волим да се припре-
мим, колико год је то могуће, за снимање, да научим 
текст, да промилим у лик, односе, некако морам себи 
да дам времена да уђем у све онако како треба. Код 
нас све то иде на брзину, али морам да кажем да ми, 
заправо, имамо генијалне глумце који успевају да у 
тој брзини направе врло лепе и значајне улоге. Има 
неколико младих глумаца који су заиста фантастич-
ни и сигуран сам да ће оставити велики траг.

Пензију сте дочекали као члан Српског народ-
ног позоришта. Шта оно значи за вас?

То је мој родни град. Моји родитељи су били 
живи кад је почела да ме бије носталгија за Новим 
Садом, у време бомбардовања. И брат ми је тамо. 
Током четрнаест година у Сомборском позоришту 
мислим да сам затворио све кругове, претпоставио 
сам да сам се мало вртео укруг и да не могу даље 
да напредујем. Из СНП-а су ме звали две-три године 
уназад и онда сам, после бомбардовања и ужасно 
стресне ситуације, одлучио да се вратим и постанем 
члан. Имам утисак да сам више времена провео у 
Сомборском позоришту него у Новом Саду, а уства-
ри је обрнуто. Значајно ми је што сам био ту, што сам 
се сусрео са озбиљним, великим редитељима. Има 
ту и промашаја, наравно, све је то у рок службе, али 
смо се бар трудили.

Мишка Кнежевић, уредница рубрике „Клуб“ 2,  
Из емисије емитоване 28. октобра 2024,  

на Радио Београду Други програм

режирати представу Раванград, Ђорђа Лебовића. 
Био сам тамо да гледам троје мојих колега који су 
играли и много ми се свидело позориште. Ту сам глу-
мачку екипу упознао, јер су се редовно снимале ТВ 
драме, и чинило ми се као место на коме може лепо 
да се ради. Мислио сам да ћу остати четири године, 
али сам остао четрнаест. Када сам стигао, било ми 
је мало незгодно: била је доста тмурна атмосфера, 
често је било нас више на сцени него публике у гле-
далишту. Онда је у ансамбл дошла Биља Кескеновић 
и већ је било мало лакше. Онда је дошла половина 
те класе, међу њима је била Јасна Ђуричић, која је 
урадила једну представу и отишла, али се родило то 
језгро. И снага. Ми старији, ја сам шест година ста-
рији од њих, морамо да се укачимо на воз у коме се 
налазе млади глумци. Они доносе дух свог времена. 
Ми вучемо терет прошлости, не треба да се они лепе 
за нас. Могу да се лепе за наше искуство, за решења 
у смислу заната. Мислим да је цео ансамбл ускочио у 
тај воз и онда је кренуло. Млађеновић је био управ-
ник и имао је одличну идеју да доводи младе реди-
теље. Тако смо имали и Јагоша и Дуцу Петровића и 
Кокана Младеновића који су били пуни енергије и то 
је било фантастично.

Занимљиво је да је деведесетих година, упркос 
тешкој, ратној ситуацији, позориште цвета-
ло за разлику од садашњег времена.

Позориште је било наш спас и ми смо радили 
представу за представом у том периоду. Без новца је 
било позориште као и ми. Сећам се да је Кокан Мла-
деновић радио Фигарову женидбу, био је млад реди-
тељ, можда је урадио тек две представе, а Бранка 
Петровић, костимограф, замислила је да Фигаро и 
Сузана имају арлекинске костиме. А пара није било 
ни да се купи материјал. Онда је моја супруга извади-
ла из своје шиваће машине све парчиће материјала 
које је имала, па смо их искористили за оне ромбове. 
Узели су завесе из рачуноводства да направе венча-
нице, некако смо се скрпили и функционисали. Али 
је била велика радост у позоришту, нисмо избивали 
из њега и то је за нас лично, за наше главе, био спас 
у том тренутку, да не мислимо превише о ономе што 
се догађа, него да наше мисли и енергију усмери-
мо на прављење представа. Зато је вероватно било 
толико успешно, зато су представе биле добре и за-
нимљиве, не само у Сомбору, мислим да их је било 
доста и по Србији. 

Ако бих могао једном речју да опишем садашњу 
ситацију – то је млако. Прошле године сам радио са 
Лоренцијем Јеванђеље по Достојевском, у Српском 
народном позоришту и то је представа током које 
сам отишао у пензију. То је за мене било величанстве-
но и тај рад је био откровење. Приступ теми и начин 
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сад тек главу подижем, кад ми се небо приближава, 
да ме љепотом својом постиди.“

За разлику од његовог Ћоркана, Чупе није био 
кукавица пред животом ни кукавица пред лепотом. 
И животу и лепоти дао је целог себе.

Није нимало случајно да је један од његових 
последњих наступа био на јавном часу испред Змај 
Јовине гимназије, јер је Чупе тамо где је младост, 
тамо где је будућност, тамо где је истина и тамо где 
су оне вредности за које се сваки озбиљан театар 
бори – правда, морал, љубав, поштење. Глумац није 
извођач глумачких радова, глумац је онај који стоји 
пред огледалом свог времена и покушава да својим 
бићем и својом игром поправи оно што види. 

Раша је ризиковао и у том рискантном вишеде-
ценијском позоришном плесу, невероватном по-
пут онога који игра Ћоркан на залеђеној ћуприји, 
и изградио великог себе, великог у нашим очима и 
нашим срцима. И никада се није гурао да буде вели-
ки и први, никада у афективном доказивању статуса 
првака, никада непријатан према младима, према 
свим људима на сцени и око ње.

Он је Величина која се успоставља сама собом, 
унутар човека. И зато, у част те величине, ја сам јед-
ну широку улицу унутар себе самог, ону која води 
до срца, назвао Чупетовим именом. У тој улици, на-
равно, има театара, пар књижара, пар о-о-озбиљних 
бирцуза, обавезно посластичарница и има људи, 
оних који се препознају по љубави, за свет и теа-
тар или за свет као театар. Позивам вас да у своје и 
његово име, дубоко у себи отворите по једну улицу, 
булевар или макар сокак Радоја Чупића и да тамо ра-
досно и често залазите.

Кокан Младеновић 
(са комеморације, 30. марта 2026, СНП)

Између ћуприје и неба

„Радоје Чупић је био моје позориште, мој Фи-
гаро, Просперо, Оберон, Ћоркан, Мајстор у 

Мајстору и Маргарити, мојих 12 представа и мојих 
30 година рада у театру. Чупе је био све што му се 
хоће, луцидан, духовит, непредвидив, спреман да за-
смеје, изненади, фасцинира, да се лудира и буде го-
сподин коме образовање омогућује да се игра речи-
ма, ликовима и ситуацијама. У овом времену, у коме 
театар све више постаје професија, одживео је своју 
чисту уметност, лишену шаблона, клишеа и играња 
на сигурно. Хвала ти, Рашо мој, за снове, за смех, за 
љубав, за здравице и колаче. На коју год позорницу 
да ступаш, завидим јој на теби.“ 

Тако сам написао пре пар дана, сазнавши за 
Чупетову смрт, а онда сам данас ступио на ову по-
зорницу без припремљеног говора.

Нема говора, има улога које сам мислио да ћемо 
заједно радити – Лир, који је поверовао да је довољ-
но урадио да би ствари функционале и без њега и ту 
се превари (као Чупе са овим театром) Мали принц 
у најзрелијим годинама, који напокон зна и ко је Ли-
сица и ко је Ружа, који се не плаши змије и путовања 
у вечност.

Мелкијадес у Сто година самоће, та веза између 
магијског и реалног, који прориче судбину породи-
це Буендија 100 година унапред. О том смо роману 
тако много причали, о граници реалности и снова, 
измишљеног и одживљеног. 

А Чупе је био управо тај, онај који испитује гра-
нице. Привлачиле су га границе – границе емоција, 
границе уметности, границе љубави, границе поро-
ка. На тој жици је балансирао вешто. 

Цитат из Ћоркана... 
„Пјевам, а из малтера на ћуприји испада ситан 

новчић и на њему лик неке жене и обузима ме бла-
жена мисао и видим њу – Швабицу, како лебди изнад 
мене, у ваздуху испод циркуске шатре, држећи се 
само за зелени амбрел. И пружа ми руку, и ја стајем 
на ту жицу, а са мене отпадају сва она бурад, џакови 
соли, брашна и жита које сам прен’о, којима би се мо-
гао затрпати и прекрити читав Вишеград. И ходамо, 
по жици, разапетој између ћуприје и неба и осјећам 
како, најзад, постајем велик, већи од овог града који 
се смије свему што не разумије, који мрзи све што 
се у њега не утопи, коме не треба ни љепоте, ни ра-
дости, већ силе, лажи и погани. Ходам изнад бегова 
што су се нашом крвљу напојили, изнад кадија, што 
су нам кривим законима пресудили, изнад лажи у 
коју се свака истина претвори. Ходам и срамота ме је 
од свега што сам ћутио, а нисам казао, од свега што 
сам трпио, а нисам морао, ходам, а срамота ме је што 

Радоје Чупић као Ћоркан, На Дрини ћуприја, режија 
Кокан Младеновић, март 2016, фото Срђан Ђурић
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дечака који ми помаже да упознам и заволим Нови 
Сад. Препоручује ми и води ме да видим велике фи-
лмове који су обележили светску кинематографију 
и даје ми да прочитам књиге које ће обогатити мој 
живот.

Видим и чујем Чупета како у једној сцени коју смо 
недавно снимали каже: „Ништа није скривено што се 
неће открити, ни тајно што се неће сазнати. Зато оно 
што у мраку рекосте чуће се на видјелу и што на ухо 
шаптасте у одајама, проповиједаће се на крововима. 
Трагови о нашим делима остају, не могу се избрисати.”

И сигурно је тако. Траг који је Радоје Чупић оста-
вио није обогатио само историју нашег позоришта, 
филма и телевизије него и животе и душе свих нас 
који смо га познавали и волели.

Мало је, све мање, међу нама глумцима, тако 
темељно и широко образованих, што би се рекло 
начитаних, попут Чупета, који овом позиву – најте-
жем и најбеднијем од свих позива, дају достојанство 
и дигнитет. Није зато никог изненадило када је Чупе 
почео да режира и пише. Причао је са страшћу о том 
искуству и није чудо што је у својој богатој карије-
ри са лакоћом играо у свим жанровима, епохама, 
стиловима и разумевао се са свим генерацијама и 
својим јединственим искричавим смислом за хумор 
откривао истину и проналазио смисао у оном што 
зовемо живот или театар апсурда.

Баџа и Чупе су били, и остали, моји идоли у мно-
го чему, и у спомен на дане наше младости, а то је 
заиста било пре неки дан, парафразираћу један стих 
Милоша Црњанског: о, да л се сећате како смо ишли, 
све улице ноћу обишли по киши – сећате ли се – ноћ-
не су нам птице и лопови и блуднице – били невини.

Тихомир Станић 
(са комеморације, 30. марта 2026, СНП)

Пре неки дан – 1978. године, асистент професора 
Дејана Мијача, Милош Лазин, прочитао je, по 

азбучном реду, имена кандидата који су положили 
пријемни испит за студије треће генерације глуме на 
новооснованој Академији уметности, овде у Новом 
Саду: Александра Берић, Мирослав Бенка, Гордана 
Каменаровић, Ивана Пејчић, Михајло Плескоњић, 
Тихомир Станић, Звјездана Томашевић, Јанош Тот, 
Мирослав Фабри, Радоје Чупић. Изабрани смо за оно 
што смо (сами) изабрали – глумачки позив – за који 
Иво Андрић каже да је најтежи и најбеднији од свих 
позива.

Пре неки дан – 1979. године учествовали смо, уз 
старије колеге, у стварању Академског позоришта 
„Промена”.

Пре неки дан – 1981. године заиграли смо овде, 
на отварању нове зграде Српског народног позо-
ришта, са великим глумцима који су нас пригрлили.

Пре неки дан – распршили смо се по разним 
позориштима вођени својим судбинама, али никад 
нисмо престали да се волимо и поштујемо једни 
друге.

Пре неки дан – 30. октобра 2013. године на-
пустио нас је Јанош Тот, наш Јоца, гумени Јовица Фе-
рика човек од челика, како смо га звали – најмлађи 
међу нама.

Пре неки дан – 22. марта 2017. године велики 
Баџа, Михајло Плескоњић – кренуо је за њим.

Пре неки дан – истог датума када и Баџа – 22. 
марта, али ове, 2026. године, Радоје Чупић Чупе је 
одлучио да им се придружи.

За који дан сви ћемо се поново срести, јер тамо 
нас чека и наш врли професор Дејан Мијач.

Данас, и не само данас, ја видим Чупета радозна-
лог, необузданог, талентованог, образованог, дивног 

Изабрани

Брод за лутке, Чупе у више улога, режија Ана Томовић, 
септембар 2008, фото Миомир Ползовић
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Данас се опраштамо од човека који је на сцени 
Народног позоришта Сомбор правио своје прве 

глумачке кораке. Од 1985. године био је члан глумач-
ког ансамбла. Он је био један од стубова на којем се 
градила магија Народног позоришта Сомбор која и 
данас траје. Кажу да позориште чине људи, а Сомбор 
је имао ту част и срећу да га чини и Чупе.

Радоје није умео да глуми „напола”. Код њега је 
свака реч била тешка, сваки поглед оправдан, а сва-
ка тишина на сцени испуњена смислом. Био је глу-
мац старог кова са модерним сензибилитетом, умет-
ник који је разумео да је театар простор апсолутне 
истине. Било да нас је засмејавао својом специфич-
ном духовитошћу или нас остављао неме у трагич-
ним улогама, он је то радио са господством које се 
не учи – с тим се рађа.

Народно позориште Сомбор данас осећа праз-
нину коју је тешко описати речима. Чупе је био део 
оног „великог успона” које је наше позориште по-
зиционирало на позоришној мапи региона. Њего-
ве улоге у представама Homo volans, Мала, Стран-
каџије, Лепеза леди Виндермир, Радо иде Србин у 
војнике, Фигарова женидба или луди дан, Фишкал 
галантом, Кате Капуралица, Декамерон – дан ра-
није, Путовање за Нант, Мара-Сад, Сумњиво лице, 
Зла жена, Ружење народа у два дела, Острво са 
благом, Опсада цркве Светог Спаса, Мајстор и Мар-
гарита, Чаробњак остаће трајно запамћене у исто-
рији Народног позоришта Сомбор, али и у историји 
позоришне уметности и бројних фестивала у нашој 
земљи и целом региону.

Он је био чувар духа позоришног салона, шарм и 
слаткоћа каква се не среће, онај који је знао да удели 
савет млађим колегама без задршке и са шеретским 
осмехом. Његов одлазак није само губитак једног 
имена на плакату; то је губитак једног дела иденти-
тета Народног позоришта Сомбор.

Драги Чупе,
Хвала ти на свакој проби, на свакој премијери, на 

сваком путовању и на сваком тренутку у ком си нас 
чинио бољим људима и бољим уметницима. Сомбор 
ће те памтити онако како се памте великани – с по-
штовањем и сетом, али и са осмехом, јер смо имали 
привилегију да делимо исто време и исти простор с 
тобом.

Данас не спуштамо завесу. Данас те само 
испраћамо на ону велику, небеску сцену, где те че-
кају твоји саборци.

Нека ти је вечна слава и хвала. Воли те твоје На-
родно позориште Сомбор.

Биљана Кескеновић 
(са комеморације, 30. марта 2026, СНП)

Сомбор ће те памтити онако 
како се памте великани

Чупе као Казанова, пред представу, Повратак 
Казанове, режија Ана Томовић, март 2007.  
фото Миомир Ползовић

Чупе у шминкерници, улога: Пандар, Троил и Кесида,
режија Лоранс Калам, новембар 2006. 
фото Миомир Ползовић



П
О

ЗО
РИ

Ш
ТЕ

   
 б

р.
 2

  |
  2

02
6.

68

In
 m

em
o

ri
a

m

Плови, Просперо... 
мирним небом

Кад се његов Ћоркан попне на ту жицу која лебди 
између земље и неба, спадају са њега сви тере-

ти које је у животу носио, и постаје Велик.
И сада када је на путу између земље и неба тако 

Велик, ослобођен терета и брига, гледа нас.
И не стиди се... јер није ћутао.
Чупе је толико тога казао.
Живео је позориште и сам живот подигнуте гла-

ве.
Зато је и био наша тачка окупљања, и кад је гово-

рио тихо људи су га слушали, јер имао је шта да каже. 
И о позоришту и о животу.

Много је успомена, толико заједничких тренута-
ка, проба, путовања, представа, дружења.

Тешко је савладати тугу, јер знамо, осећамо да је 
отишао неко важан, неко посебан, потресно драг.

Али и одласци су, нажалост, живот, онај који жи-
вимо у радости кад имамо неког попут Радоја и у 
болу, као сада.

Толико тога нам је оставио, и неће проћи дан да 
га у некој причи не поменемо, да се не сетимо њега 
Великог у својој скромности, великог у својим тиши-
нама.

Зато ускликнимо као они дечаци на крају Кара-
мазових:

Сећаћемо се и лица његовог, и одела његовог, он 
је био храбар, он је био добар. Неизоставно ћемо се 
видети и весело испричати један другом све што је 
било.

Ах, како ће то бити лепо!
Плови, Просперо... мирним небом, нема више 

Буре...
Јер ево шапуће нам Шекспир...
ОТАЦ ТВОЈ ЛЕЖИ ПЕТ ХВАТИ ДУБОКО
КОСТИ МУ САДА ПОСТАЈУ КОРАЛИ
ОНАЈ БИСЕР ТАМО ЊЕГОВО ЈЕ ОКО
СМРТНЕ МУ ДЕЛОВЕ МЕЊАЈУ ТИ ВАЛИ
У НЕШТО ТАКО ДИВНО, ДРАГОЦЕНО...

Милован Филиповић 
(са комеморације, 30. марта 2026, СНП)

Чупе као Максим, Џандрљив муж, режија Радоје Чупић, 
март 2005, фото Миомир Ползовић

Чупе као Бонго, Доплер, режија Александар Поповски, 
октобар 2018, фото Александар Рамадановић

Чупе као Просперо, Бура, режија Кокан Младеновић, 
октобар 2020, фото Срђан Дорошки

Јеванђеље по Ф. М. Достојевском, 
режија Јернеј Лоренци, март 2023.

фото Марија Ердељи
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кроз маглу, преда мном се одвија сцена из те кобне 
ноћи. Збуњена и уплашена лица, у тренутку несвес-
на брзине којом ће пожар захватити локал, гледају у 
пламен који им се приближава. Покушавају да про-
нађу излаз, али, нажалост, већина у томе не успева. A 
онда, четири године касније, поново је избио пожар 
у једној новосадској дискотеци. И можда зато што 
сам била мало старија када се десио овај пожар, а 
можда и зато што се десио на дан који је за све, осим 
за Новосађане, био најсмешнији дан у години, Први 
април, више ми је остао у памћењу. Пожар y „Кон-
трасту“ je однео шест жртава, које су се угушиле. 
Њих шесторо, Марина Аничић, Тамара Миладино-
вић, Милена Далмација, Зоран Игњатовић, Марко 
Павловић и Ренато Вуковић, загрљени у тоалету, 
чекали су помоћ, али је нису дочекали. 

Иако протекле године нису донеле олакшање, 
бол је пронашао нови израз. Редитељка Миа Кне-
жевић је са Момчилом Миљковићем урадила дра-
матизацију. Из њене храбре и бескомпромисне 
редитељске визије настала је подједнако одважна 
и потресна представа која је имала за циљ да чува 
сећање на жртве. И у тој намери је истрајавала, све 
до априла 2019. године, када је након 25. извођења 
престала да живи на сцени. Ипак, њен живот ту није 
окончан – ове године, у издању Српског народног 
позоришта, објављена је књига под називом Пожар. 
Лаунџ / Контраст или Тамо где смо остали. На тај на-
чин се драмски текст са сценског простора преселио 
у корице и наставио да живи, да чува сећање на жр-
тве, али и опомиње. 

Посматрам зидове који ме окружују, покушавам 
да нађем и најмањи траг који ће недвосмислено ука-
зати да се баш на овом месту налазио један кафић, 
али у тој намери не успевам. Телефон ми је у руци, 
па одлучујем да пронађем слику кафића пре пожа-
ра, али је то немогућа мисија, јер не постоји ниједна 
јавно доступна фотографија тог кафића пре пожара. 
Осуђена сам на то да његов изглед замишљам ос-
лањајући се на фрагменте из представе. Једино чега 
сам могла да се сетим била je јамболија којом је ло-
кал био прекривен. Вадим књигу из ранца и ишчита-
вам делове у којима је описан локал…

Негде сам прочитала цитат: „Један град се не раз-
ликује много од било које особе. Обоје на себи 

носе трагове свих прича које имају да испричају. 
Виде много лица. Униште ствари и направе нове по-
ново“, и од тада непрестано промишљам о њему и 
о сличности коју овај цитат има са мојим вољеним 
градом.

Нови Сад је град који је толико пута израњаван да 
ми се чини да намерно успорава све нас који њиме 
ходамо (иако ће сви други рећи да смо ми Војвођани 
успорени сами од себе), како бисмо, макар и на трен, 
ослушнули и приметили све те трагове који су оста-
ли као завет да се те приче никада неће заборавити. 
Један од тих трагова је и топовско ђуле које још од 
1849. године стоји у фасади куће у Дунавској улици. 
Одлучна у намери да пронађем то ђуле кренула сам 
кроз Змај Јовину улицу и угледала сам још један траг 
приче која је уздрмала овај град. На фасади кућног 
броја осам налази се табла са именима страдалих у 
пожару који је 2008. године избио у кафићу „Лаунџ“.

Телом ми пролази језа и одједном нисам си-
гурна да ли је то од хладноће или зато што ми ова 
табла евоцира сећања, па сам се у тренутку нашла 
у позоришној сали, на Камерној сцени Српског на-
родног позоришта. Поново чујем крик који је про-
извео Марко Савковић, који у представи Пожар. 
Лаунџ / Контраст или Тамо где смо остали говори у 
име Александра Антића, једног од преживелих. По-
глед ми се враћа на таблу, ишчитавам имена: Бран-
ка Саковић, Милена Колунџић, Мирјана и Милош 
Пекић, Борис Бјекић, Марија Гавранчић, Душица 
Кулаш и Владан Драговић, и тада схватам да је чак 
и најстарија особа међу страдалима имала мање 
година у том тренутку него ја сада. Осврћем се око 
себе, људи пролазе, не задржавају се, као да ништа 
не указује да се ту икада догодила трагедија. Очи ми 
се пуне сузама, док мозак покушава да се присети 
још неких детаља. Знам само да није било пуно ин-
формација о жртвама и да све што сам о њима икад 
чула, чула сам у представи. 

Ипак, прошло је готово десет година од кад је 
премијерно изведена представа, али су ми поједи-
ни делови остали урезани у сећању. Улазим у пасаж 
где се некад налазио „Лаунџ“, затварам очи и као 

Ивана Кркљуш

Тамо где смо (о)стали
… све што сам о њима икад чула, чула сам у представи
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без краја. Свака степеница се успиње, али ниједна не 
води до излаза, већ остаје у тишини, као подсетник 
да до излаза није било могуће доћи.

Након што сам се задржала над описима које 
сам пронашла у књизи, враћам се уназад, кроз исту 
ону улицу којом сам кренула како бих пронашла то-
повско ђуле. И док корачам ка једном од необеле-
жених ожиљака Новог Сада, који чека да неко чује 
његову причу, са мном, кроз сећање, ходају и они 
који то више не могу. А град као да је наслутио моје 
мисли, па је утихнуо како бих их јасније чула. Та ти-
шина ме је подсетила на још један тренутак у којем 
је мој град занемео – пад надстрешнице на желез-
ничкој станици, где је живот изгубило 16 људи и где 
дан-данас одјекује тишина тог трагичног дана. Тада 
спознајем да су сви страдали у овим трагедијама 
били заробљени – њихови последњи тренуци ос-
тали су између зидова, као ожиљак који не зараста. 
Али ми имамо дужност да чувамо сећање на њих, да 
говоримо у њихово име и да, користећи слободу, за-
хтевамо правду.

Долазим до Дунавске улице, посматрам фасаду 
у којој стоји оно ђуле и тада схватам – град заиста 
личи на човека који памти и носи ожиљке и ћути о 
ономе што највише боли.

Али, као и човек, опстаје – све док има ко да га 
слуша.

„Он се налазио у Змај Јовиној улици: уђете из 
пасажа лево директно на врата, кружне сте-
пенице вас изведу на терасу на првом спрату. 
То је стара зграда и први спрат је баш висок. 
Са застакљене терасе улазите у кафић. Он 
је као дуплекс стан. Прва просторија с леве 
стране је мала и у њој се налазио шанк. Из 
те просторије се није могло проћи до сусед-
не (нису постојала врата, само зид), него се 
с терасе улазило на друга врата лево и то је 
био ходник са степеништем који је водио на 
горњи спрат кафића. Читав кафић је био као 
неки тепих, покривен таквим материјалом 
и врата од WC-a такође. Уопште их нисам 
ни приметио због тога. Овде су била врата 
још једне просторије за коју ће се касније 
испоставити да је тамо био противпожарни 
апарат. Степениште је јако уско, сразмерно 
оволиком распону руку. Ходник је такође 
облепљен тим материјалом – јамболијом. 
Прозор у ходнику је замандаљен решеткама. 
Туда се свакако није могло изаћи. Степениште 
је једини излаз ка доле.“

Последња реченица ме је подсетила на споме-
ник подигнут страдалима у „Контрасту“. Споменик 
је у облику степеништа – једина излазна тачка, али 

Сцена из представе Пожар. Лаунџ / Контраст или Тамо где смо остали, 
режија Миа Кнежевић, 2016, фото Срђан Ђурић
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Заида Кримшамхалов, глумица
Едиција Сећања

СНП, 2026.

У новопокренутој едицији Сећања, издавачка 
делатност Српског народног позоришта прву 

књигу посвећује глумици Заиди Кримшамхалов 
(1936–2008), чији је живот био нераскидив од исто-
рије нашег театра. Књигу је приредила Љубинка 
Гвозденовић, поводом 90 година од рођења Заиде 
Кримшамхалов.

Издање садржи четири поглавља: „Из биографи-
је“, „Сећања“, „Из критика“ и „Театрографија“, на 48 
страна. Идеја је да се сачува прича о глумици која 
је позориште доживљавала као светилиште, као и 
да се представи мало позната уметничко-архивска 
грађа. „Сећања“ чине централни део публикације, а 
сачињена су од бележака из прошлих времена: Луке 
Дотлића, Косте Савића, Љубице Раваси и Софије Пе-
рић Нешић, као и савремених текстова глумаца Ми-
рјане Гардиновачки, Александре Плескоњић, Алек-
сандра Гајина и редитеља Душана Петровића.

Поглавља о критикама и театрографија докумен-
тују њену невероватну трансформацију: од горде 
властелинке у Бановић Страхињи и прецизне Бер-
нарде Албе, до гротескне Максимилијане Топаловић 
у Маратонцима. Њена улога Саре у Покондиреној 
тикви (одиграна рекордних 275 пута), Јована Стерије 
Поповића, у режији Дејана Мијача, и данас се сматра 
лекцијом из глуме. А критичари су били једногласни 
– Заида је била способна да удахне живот и најмањој 
епизоди, чинећи је незаборавном минијатуром.

Ивана Илић Киш

Антоније Тона Хаџић и 
Српско народно позориште

Нина Стокић
Едиција Позоришни звоници

СНП, 2025.

Из рецензије Јединствени Антоније Хаџић

Антоније Хаџић (20. XI 1831, Суботица – 17. I 
1916, Нови Сад) био је изузетна личност, један 

од најзначајнијих позоришних радника и у историји 
Српског народног позоришта и у српском позориш-
ном животу уопште. Упркос његовом плодотворном 
и деценијском деловању његов живот и рад нису 
били представљени у свеобухватном виђењу и ту-
мачењу. То је урадила Нина Стокић у монографији 
Антоније Хаџић и Српско народно позориште, која 
се објављује у едицији Позоришни звоници СНП-а. 
Антоније Хаџић Тона је постао управник 1868. и био 
је све до 1906. године: најдуже од свих – 38 година. 
Био је неоспоран ауторитет у Српском народном по-
зоришту.

Књига Нине Стокић је вредан искорак у истра-
живањима о деловању Антонија Хаџића, похвално 
је да је Српско народно позориште имало слуха да 
пружи прилику једном младом истраживачу и да 
подржи објављивање књиге. Овом монографијом 
Српско народно позориште обележава 195 година 
од рођења и 110 година од смрти свог јединственог 
управника.

Проф. др Нада Савковић

Ново у нашим едицијама



П
О

ЗО
РИ

Ш
ТЕ

   
 б

р.
 2

  |
  2

02
6.

72

И
ЗД

А
Њ

А

Енциклопедија СНП-а (I–III том) 
СНП, Нови Сад 2021.

Награда „Лаза Костић“ за издавачки  
подухват године на Сајму књига 2023.

1. Дејан Пенчић Пољански: Егон Савин (монографија), СНП, Нови Сад 2011.
2. Александар Милосављевић и Радослав Веснић Млађи: Позориште као судбина или прича о позоришној породици, 
    ПМВ и СНП, Нови Сад 2017.
3. Марина Татић - Лозјанин: Сећање на стару кућу: Прикази из часописа „Позориште“ СНП-а у Новом Саду, 1969–1977,  
     СНП, Нови Сад 2017.
4. Даринка Николић: Дејан Мијач  (монографија), СНП, Нови Сад 2017.
5. Марко Малетин: Сутон војвођанске позоришне традиције, СНП, Нови Сад 2017.
6. Павле Јефтић: Дневник представа новосадских позоришта 1919–1941, СНП, Нови Сад 2017.
7. Ненад Вујановић Шеша: Сукоб, СНП, Нови Сад 2019.
8. Ана Ђорђевић: Смедерево 1941. / Александар Милосављевић: Страдање глумаца СНП-а у Смедереву 1941, 
    СНП, Нови Сад 2019.
9. Владимир Митровић: Радуле Бошковић – Уметност плаката (монографија), КЦ Војводине и СНП, Нови Сад 2019.
10. Ивана Илић Киш: Балет: Грађа за репертоар СНП-а (2003–2020), СНП, Нови Сад 2020.
11. Александар Милосављевић: Љубослав Мајера, редитељ (монографија), СНП, Нови Сад 2020.
12. Немања Совтић: Мирослав Чангаловић, СНП, Матица српска и Завичајно удружење „Гламочко коло“, Нови Сад 2021.
13. Сенка Петровић: Сан од 6 дана, 16 сати и 3 минута, СНП, Нови Сад 2021.
14. Ивана Илић Киш: Живот, књижевно и позоришно дело Атанасија Николића (1803–1882), СНП, Нови Сад 2021.
15. Зоран Максимовић: Oбнова Српског народног позоришта после Првог светског рата 1918–1921, СНП, Нови Сад 2021.
16. Ивана Илић Киш: Репертоар Опере СНП-а 1997–2022, СНП, Нови Сад 2023.
17. Зоран Ђерић: Драме Лазе Телечког, СНП, Нови Сад 2023.
18. Невена Јанаћ: Из прошлости Српског народног позоришта, СНП, Нови Сад 2023.
19. Јоца Савић: Глумац и публика, СНП, Нови Сад 2024.
20. Ђорђе Д. Перић: Огледи из историје српског позоришта, СНП, Нови Сад 2024.
21. Владан Ђорђевић: Народ и великаши, СНП, Нови Сад 2024.

Стеван Баја Гардиновачки: 
Позоришни Глумац и Господин
Александар Милосављевић
СНП, Нови Сад 2025.

Гордана Ђурђевић Димић:  
Вредело је 
Јованка Симић
СНП, Нови Сад 2025.

Пожар. Лаунџ /  
Контраст или  
Тамо где смо остали
Миа Кнежевић и  
Момчило Миљковић
СНП, Нови Сад 2025.
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